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               หนังสือมอบฉันทะ  หน้า 1 ของจ านวน 6 หน้า 
 

หนังสือมอบฉันทะ 
PROXY FORM 

 

 

 

      

 

 

(1) ขา้พเจา้__________________________________________________________________สัญชาติ  

I / We  Nationality 

อยูบ่า้นเลขท่ี ______________________________________________________________________________________________________________ 
Residing at  

     

(2) เป็นผูถื้อหุ้นของ บริษัทหลกัทรัพย์ จีเอ็มโอ-แซด คอม (ประเทศไทย) จ ำกัด (มหำชน) (“บริษทั”) 
being a shareholder of GMO-Z com Securities (Thailand) Public Company Limited 

(“The Company”) 

โดยถือหุ้นจ านวนทั้งส้ินรวม___________________________________________________________________________________________________หุ้น  
Holding the total amount of share(s) Share(s) 

หมายเลขหุ้น________________________________________________________________________________________________________________________ 
Share No. 

(3) ขอมอบฉนัทะให ้

hereby appoint 

1) ช่ือ_________________________________________________________________________________   อายุ______________________________________ปี 
Name  Age Years 

อยุบ่า้นเลขท่ี    

    

2) ช่ือ_________________________________________________________________________________   อายุ______________________________________ปี 
Name  Age Years 

อยุบ่า้นเลขท่ี    

    

3) ช่ือ_________________________________________________________________________________   อายุ______________________________________ปี 
Name  Age Years 

อยุบ่า้นเลขท่ี    

    

คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ ในการประชุม
สามญัผูถื้อหุ้น ประจ าปี 2568 ในรูปแบบผ่านส่ืออิเล็กทรอนิกส์ (“e-AGM”) ในวนัท่ี 24 มีนำคม พ.ศ. 2568 เวลา 10.00 
น. ทางระบบ Zoom video/teleconference หรือจะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ี อ่ืนดว้ย 
Any one of them as my proxy to attend the meeting and to vote for me in Annual 

General Meeting of Shareholders Year 2025 to be held on 24 March 2025, at 10.00 

a.m., via Zoom video/teleconference or as may be postponed to other date, time and 

place. 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมคร้ังน้ี ดงัน้ี 

เลขทะเบียนผูถื้อหุ้น_______________________________________  
Shareholder’s Registration No.        

เขียนท่ี_______________________________________________________ 
Written at  

วนัท่ี____________เดือน_____________________พ.ศ.______________ 
Date Month Year   

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท) 
(Affix 20 Baht duty stamp) 

          . 
Residing at       

          . 
Residing at       

          . 
Residing at       
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I/We hereby authorize the proxy holder to cast the votes on my/our behalf in this 

meeting as follows: 

วาระท่ี 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมวิสามญัผูถื้อหุ้น คร้ังท่ี 5/2567 
Agenda 1: To certify Minutes of the Extraordinary General Meeting of Shareholders 

(the “EGM”) No.5/2024 

 (1) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its 

own discretion. 

 (2) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
The proxy must cast the votes in accordance with the following 

instructions: 

 เห็นดว้ย 
Approve  

 ไม่เห็นดว้ย 
Disapprove  

 งดออกเสียง 
Abstain 

วาระท่ี 2 พิจารณารับทราบรายงานประจ าปีของกรรมการประจ าปี 2567 
Agenda 2: To acknowledge the annual report of directors for the year 2024 

 (1) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its 

own discretion. 

 (2) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
The proxy must cast the votes in accordance with the following 

instructions: 

 เห็นดว้ย 
Approve  

 ไม่เห็นดว้ย 
Disapprove  

 งดออกเสียง 
Abstain 

วาระท่ี 3 พิจารณารับทราบผลการด าเนินงานนอกเหนือจากงบการเงินประจ าปี 2567 
Agenda 3: To acknowledge the Company's operating results other than financial 

statements for the year 2024 

 (1) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its 

own discretion. 

 (2) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
The proxy must cast the votes in accordance with the following 

instructions: 

 เห็นดว้ย 
Approve  

 ไม่เห็นดว้ย 
Disapprove  

 งดออกเสียง 
Abstain 

วาระท่ี 4 พิจารณาและอนุมติัการลดทุนจดทะเบียนของบริษทัฯ จ านวน 2,400,000,000 บำท จากทุนจดทะเบียน
จ านวน 7,279, 999,968 บาท เป็นจ านวน 4,879,999,968 บาท โดยการตัดหุ้นสามัญท่ีไม่ไดจ้ าหน่าย 
จ านวน 250,000,000 หุ้น มูลค่าท่ีตราไวหุ้้นละ 9.60 บาท  

Agenda 4: To consider and approve the reduction of the Company’s registered 

capital of THB 2,400,000,000 from the existing registered capital of 

THB 7,279,999,968 to THB 4,879,999,968 by cancelling 250,000,000 

authorized but unissued shares to the public with a par value of THB 

9.60 per share 

 (1) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its 

own discretion. 

 (2) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
The proxy must cast the votes in accordance with the following 

instructions: 

 เห็นดว้ย 
Approve  

 ไม่เห็นดว้ย 
Disapprove  

 งดออกเสียง 
Abstain 
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วาระท่ี 5 พิจารณาและอนุมติัการแกไ้ขเพ่ิมเติมหนงัสือบริคณห์สนธิของบริษทัฯ ขอ้ 4 เพื่อให้สอดคลอ้งกบัการ
ลดทุนจดทะเบียนของบริษทัฯ 

Agenda 5: To consider and approve an amendment of Clause 4 of the Memorandum of 

Association (“the MOA”) of the Company to be in line with the Company’s 

reduction of registered capital 

 (1) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its 

own discretion. 

 (2) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
The proxy must cast the votes in accordance with the following 

instructions: 

 เห็นดว้ย 
Approve  

  ไม่เห็นดว้ย 
Disapprove  

 งดออกเสียง 
Abstain 

วาระท่ี 6 พิจารณาและอนุมติัการลดทุนจดทะเบียนของบริษทัฯ จ านวน 3,405,833,311 บาท โดยการลดมูลค่าท่ี
ตราไวข้องหุ้นจากหุ้นละ 9.60 บาท เป็นหุ้นละ 2.90 บาท 

Agenda 6: To consider and approve the reduction of the Company’s registered 

capital of THB 3,405,833,311 by reducing the par value of the share 

from THB 9.60 per share to THB 2.90 per share 

 (1) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its 

own discretion. 

 (2) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
The proxy must cast the votes in accordance with the following 

instructions: 

 เห็นดว้ย 
Approve  

 ไม่เห็นดว้ย 
Disapprove  

 งดออกเสียง 
Abstain 

วาระท่ี 7 พิจารณาและอนุมติัการแกไ้ขเพ่ิมเติมหนงัสือบริคณห์สนธิของบริษทัฯ ขอ้ 4 เพื่อให้สอดคลอ้งกบัการ
ลดทุนจดทะเบียนของบริษทัฯ 

Agenda 7: To consider and approve an amendment of Clause 4 of the Memorandum of 

Association (“the MOA”) of the Company to be in line with the Company’s 

reduction of registered capital 

 (1) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its 

own discretion. 

 (2) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
The proxy must cast the votes in accordance with the following 

instructions: 

 เห็นดว้ย 
Approve  

  ไม่เห็นดว้ย 
Disapprove  

 งดออกเสียง 
Abstain 

วาระท่ี 8 พิจารณาและอนุมติัการมอบอ านาจให้นายประกฤต ธญัวลยั แจง้ให้ผูถื้อหุ้นและเจา้หน้ีทราบเร่ืองการลด
ทุนของบริษทัฯ 

Agenda 8: To consider and approve granting power to Mr. Prakrit Thanwalai to 

notify the shareholders and creditors of the capital reduction of the 

Company 

 (1) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its 

own discretion. 
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 (2) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
The proxy must cast the votes in accordance with the following 

instructions: 

 เห็นดว้ย 
Approve  

 ไม่เห็นดว้ย 
Disapprove  

 งดออกเสียง 
Abstain 

วาระท่ี 9 พิจารณาและอนุมติังบการเงินส าหรับรอบระยะเวลาปีบญัชีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2567 
Agenda 9: To consider and approve the audited financial statements for the fiscal 

year ended 31 December 2024 

 (1) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its 

own discretion. 

 (2) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
The proxy must cast the votes in accordance with the following 

instructions: 

 เห็นดว้ย 
Approve  

 ไม่เห็นดว้ย 
Disapprove  

 งดออกเสียง 
Abstain 

วาระท่ี 10 พิจารณาและอนุมติัการงดจ่ายเงินปันผลและงดการจดัสรรก าไรสุทธิเป็นทุนส ารองตามกฎหมาย 
Agenda 10: To consider and approve no dividend payment and no appropriation of net 

profit as a reserve fund 

 (1) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its 

own discretion. 

 (2) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
The proxy must cast the votes in accordance with the following 

instructions: 

 เห็นดว้ย 
Approve  

 ไม่เห็นดว้ย 
Disapprove  

 งดออกเสียง 
Abstain 

วาระท่ี 11 พิจารณาและอนุมติัค่าตอบแทนของกรรมการประจ าปี 2568 
Agenda 11: To consider and approve remuneration for directors for the year 2025 

 (1) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its 

own discretion. 

 (2) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
The proxy must cast the votes in accordance with the following 

instructions: 

 เห็นดว้ย 
Approve  

 ไม่เห็นดว้ย 
Disapprove  

 งดออกเสียง 
Abstain 

วาระท่ี 12 พิจารณาและอนุมติัการแต่งตั้งกรรมการแทนกรรมการซ่ึงพน้จากต าแหน่งตามวาระประจ าปี 2568 
Agenda 12: To consider and approve an election of directors to replace the 

directors retiring on the expiration of their term for the year 2025 

 (1) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its 

own discretion. 

 (2) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
The proxy must cast the votes in accordance with the following 

instructions: 

 การแต่งตั้งกรรมการทั้งชุด 
Appointment of the entire board 

 เห็นดว้ย 
Approve  

 ไม่เห็นดว้ย 
Disapprove  

 งดออกเสียง 
Abstain 
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 การแต่งตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
Appointment of any director(s) 

1) นายเมกุม ุโมโตฮิสะ 
 Mr. Megumu Motohisa 

 เห็นดว้ย 
Approve  

 ไม่เห็นดว้ย 
Disapprove  

 งดออกเสียง 
Abstain 

2) นายประกฤต ธญัวลยั 
 Mr. Prakrit Thanwalai 

 เห็นดว้ย 
Approve  

 ไม่เห็นดว้ย 
Disapprove  

 งดออกเสียง 
Abstain 

3) นายทตัซึกิ ยามาโมโตะ 
 Mr. Tatsuki Yamamoto 

 เห็นดว้ย 
Approve  

 ไม่เห็นดว้ย 
Disapprove  

 งดออกเสียง 
Abstain 

4) นายโทมิทากะ อิชิมูระ 
Mr. Tomitaka Ishimura 

 เห็นดว้ย 
Approve  

 ไม่เห็นดว้ย 
Disapprove  

 งดออกเสียง 
Abstain 

5) นายฮิโรยกิุ โอดะ 
Mr. Hiroyuki Oda 

 เห็นดว้ย 
Approve  

 ไม่เห็นดว้ย 
Disapprove  

 งดออกเสียง 
Abstain 

วาระท่ี 13 พิจารณาและอนุมติัการแต่งตั้งผูส้อบบญัชีของบริษทัฯ และก าหนดค่าตอบแทนผูส้อบบญัชีส าหรับรอบ
ระยะเวลาปีบญัชีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวาคม 2568 

Agenda 13: To consider and approve an appointment of financial auditors and 

determination of auditor’s remuneration for fiscal year ended 31 

December 2025 

 (1) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its 

own discretion. 

 (2) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
The proxy must cast the votes in accordance with the following 

instructions: 

 เห็นดว้ย 
Approve  

 ไม่เห็นดว้ย 
Disapprove  

 งดออกเสียง 
Abstain 

วาระท่ี 14 เร่ืองอื่นๆ (ถา้มี) 
Agenda 14: Other matters (if any) 

 (1) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
The proxy is entitled to cast the votes on my/our behalf at its 

own discretion. 

 (2) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี 
The proxy must cast the votes in accordance with the following 

instructions: 

 เห็นดว้ย 
Approve  

 ไม่เห็นดว้ย 
Disapprove  

 งดออกเสียง 
Abstain 

(5) การลงคะแนนเสียงของผูรั้บมอบฉนัทะในวาระใดท่ีไม่เป็นไปตามท่ีระบุไวใ้นหนงัสือมอบฉนัทะน้ี ให้ถือว่าการลง คะแนน
เสียงนั้นไม่ถูกตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุ้น 
If the votes which the proxy casts on any agenda conflict with my/our specified 

instruction in this proxy form, those votes are invalid and will be regarded as having 

not been cast by me/us in my/our capacity as the shareholder. 



เอกสารแนบ 9 

หนังสือมอบฉันทะ       หน้า 6 ของจ านวน 6 หน้า  

(6) ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบุไวไ้ม่ชดัเจน  หรือในกรณีท่ีท่ี
ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้ รวมถึงกรณีท่ีมีการแกไ้ขเปล่ียนแปลงหรือ
เพ่ิมเติมขอ้เทจ็จริงประการใด ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
If my/our instruction on voting is not expressly or clearly indicated on any agenda, 

the meeting considers or resolves on any matter other than those stated above, or 

there is any change or addition to the relevant facts, then the proxy will be entitled 

to cast the votes on my/our behalf at his/her own discretion. 

 

กิจการใดท่ีผูรั้บมอบฉันทะไดก้ระท าไปในการประชุมเวน้แต่กรณีท่ีผูรั้บมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามท่ีขา้พเจา้ระบุในหนงัสือมอบ
ฉนัทะ ให้ถือเสมือนว่า ขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 
Any act and thing performed by the proxy in the said meeting shall be deemed as performed 

by us in all respects 

 

(Company’s Seal(if any)) ลงช่ือ / Signed   ผูม้อบฉนัทะ / Proxy Grantor 

  (    ) 
 

 ลงช่ือ / Signed   ผูรั้บมอบฉนัทะ / Grantee 
  (     ) 

 

 ลงช่ือ / Signed   ผูรั้บมอบฉนัทะ / Grantee 
  (     ) 

 

 ลงช่ือ / Signed   ผูรั้บมอบฉนัทะ / Grantee 
  (     ) 

 
 
 
หมายเหต ุ
Remarks 

1. ผูถื้อหุ้นท่ีมอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะให้ผูรั้บมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนไม่สามารถ
แบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผูรั้บมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได ้
A shareholder may grant a proxy to only one person. The number of shares held by a 

shareholder may not be divided into several portions and granted to more than one proxy 

in order to divide the votes. 

2. วาระเลือกตั้งกรรมการสามารถเลือกตั้งกรรมการทั้งชุดหรือเลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล 
As regards the agenda to appoint directors, the meeting may consider appointing the 

entire board or any director(s). 

3. ในกรณีท่ีมีระเบียบวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกว่าระเบียบวาระท่ีระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉนัทะสามารถระบุเพ่ิมเติมได้
ในใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะตามแนบน้ี 
In case there are more agenda items to be discussed than those specified above, the 

grantor may make additional authorization in the Attachment to this proxy. 


